1 Corinthians 10:28
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- is the postpositive adversative use of the conjunction DE, meaning “But” plus the conditional particle EAN, used with the subjunctive mood in the verb to introduce a third class conditional clause, meaning “if and it may or may not happen.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “someone, anyone.”  This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the Corinthian believer.  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb EIPON, which means “to say.”


The aorist tense is a constative aorist, which states the action as a fact without any reference to its progress.


The active voice indicates that either an unbeliever or a believer could produce the action of saying what follows.


The subjunctive mood is used with the particle EAN to introduce a third class conditional clause.  This is also a potential subjunctive, indicating that this may or may not happen, depending on the circumstances.

“But if anyone [believer or unbeliever] should say to you,”

- is the nominative subject from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This” and referring back to the neuter singular phrase in verse 25  = ‘anything sold in the meat market.’  Then we have the predicate nominative from the neuter singular adjective HIEROTHUTOS, devoted or sacrificed to a divinity; meat sacrificed to idols.”
  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “is.”


The present tense is an aoristic present, which states a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the food in question produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“‘This is meat sacrificed to idols,’”

- is the negative adverb MĒ plus the second person plural present active imperative from the verb ESTHIW, which means “to eat.”


The present tense is a descriptive present for would then actually be taking place—the eating of the meat.


The active voice indicates that the believer with doctrine in their soul produces the action.


The imperative mood with the negative MĒ is an imperative of prohibition, which is used to stop an action already in progress—the meal has already begun when the person says this to you.

“stop eating”

- is the preposition DIA plus the accusative of cause from the masculine singular far demonstrative pronoun EKEINOS, meaning “that” plus the articular accusative masculine singular aorist active participle from the verb MENUW, which means “to make known, reveal; ‘the man who informed you.’”


The article is used as a relative pronoun, “who.”


The aorist tense is a constative aorist, which states the action as a fact without any reference to its progress or completion.


The active voice indicates that another person at the dinner party produced the action of informing you or telling you that the meat was offered to an idol.


The participle is circumstantial.

The object “[you]” is implied, but not stated.

“because of that one who informed [you]”

 - is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative of cause from the feminine singular article and noun SUNEIDĒSIS, meaning “the conscience.”  The article can also function as a personal pronoun here and be translated “and his conscience.”
“and the conscience.”
1 Cor 10:28 corrected translation
“But if anyone [believer or unbeliever] should say to you, ‘This is meat sacrificed to idols,’ stop eating because of that one who informed [you] and the conscience.”
Explanation:
1.  “But if anyone [believer or unbeliever] should say to you, ‘This is meat sacrificed to idols,’”

a.  Paul now introduces the exception, which he is sure is bound to happen.


b.  Someone is going to make an issue out of the fact the meat has been offered to an idol.  This could be an unbeliever who is proud of his “god” and wants everyone to know it or it could be a legalistic believer, who still thinks that eating meat offered to idols is wrong.


c.  It does not matter who says it, they have assigned significance and importance to the fact the meat has been offered to an idol, when that fact has no significance.


d.  Therefore, the spiritual believer with understanding of God’s word in their soul cannot just let this pass.  They must take appropriate action to demonstrate God’s attitude concerning idolatry.


e.  So what do they do?

2.  “stop eating”

a.  The meal has begun.  Everyone is eating.  Someone makes the comment that the meat has been sacrificed to an idol.  So the spiritual believer must stop eating immediately.


b.  There is nothing wrong with the food.  The food is not the issue.


c.  But the person who has said this has made an issue out of idolatry.


d.  The believer’s reaction to this issue is to have nothing to do with the food as an illustration that he will have nothing to do with idolatry.


e.  The believer does this quietly and discreetly without making an issue out of themselves.  Only two people need to know—the believer who stops eating and the person who said something to them.  There is no reason to spoil the dinner party and everyone else’s meal.

3.  “because of that one who informed [you] and the conscience.”

a.  There are two reasons for no longer eating the food.



(1)  So that the person who said something about the meat being offered to idols will know that you, as a believer in the Lord Jesus Christ, will have nothing to do with idolatry.



(2) So that the other man’s conscience is awakened by your actions.


b.  If the believer did not stop eating, then the unbeliever or the doctrinally weak believer would think that idolatry is something the Christians believe in or can be tolerated or excused.  Therefore the believer must stop eating.


c.  Even though you yourself know that there is nothing wrong with eating meat offered to idols, it is necessary to awaken the conscience of the other person with your actions.

d.  When the believer stops eating, then the person who said something is going to ask him what’s wrong.  This is a perfect opportunity to explain the real sacrifice of our Lord Jesus Christ on the Cross and witness to the unbeliever or explain a doctrinal principle to another believer. 


e.  The other person’s conscience has a different standard than the correct standard of the teaching of the word of God, and this needs to be pointed out by the actions of the believer with doctrine in his soul.


f.  This issue then becomes the conscience of the soul rather than the food being eaten.
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